
PULLMAN COLOGNE

Das Pullman Co-Meeting™ Konzept bietet modernste Kommunikations- und Präsentationstechnik, hochwertig ausgestattete Tagungsräume, 
ergonomische Stühle im Boardroom und kreative Pausenkonzepte. Für einen erfolgreichen Ablauf Ihrer Veranstaltung steht Ihnen unser Event Manager 
zur Seite. Daneben unterstützt Sie ein IT Solutions Manager, der sich auch auf Ihrem Zimmer um technische Details kümmert. Zur Bereicherung Ihrer 
Veranstaltung steht Ihnen eine Auswahl renommierter Moderatoren, Entertainer und Sprecher – „Pullman Coach à la Carte“ – zur Verfügung. 

The Pullman Co-Meeting™ concept offers state-of-the-art communication and presentation technology, extensively equipped conference rooms, 
ergonomic boardroom seating and creative break ideas. Our event manager is on hand to ensure that your event is a success. In addition, 
an IT solutions manager will even take care of all technical details in your room. A selection of high-profile presenters, entertainers and 
speakers – “Pullman Coach à la Carte” – are available to add to the appeal of your event.

Das Tagungskonzept – Pul lman Co-Meeting™  
The Pul lman Co-Meeting™ conference concept

Das Pullman Cologne erwartet Sie im Zentrum der Messe- und Medienstadt mit ihrem unver-
wechselbaren Flair aus Kunst, Kultur und rheinischer Lebensfreude. Genießen Sie die Exklusivität 
der Lage: Mitten in der Kölner City und dennoch ruhig gelegen empfängt Sie das Hotel mit 
stilvoller Architektur, vollendetem Komfort und zurückhaltender Eleganz. Nach einem kurzen 
Spaziergang erreichen Sie in nur wenigen Minuten den Kölner Dom, den Rhein und die berühmte 
Altstadt. Auch für anspruchsvolle Events, vom kleinen Meeting bis zur festlichen Gala, bietet das 
Hotel den perfekten Rahmen. Ob Businesstrip oder erholsamer Kurzurlaub – im Pullman Cologne 
können Sie angenehme Stunden erleben.

The Pullman Cologne is situated in the centre of Cologne, a trade fair and media city that has 
its own unique flair of art, culture and the joie de vivre of the Rhineland. Enjoy the exclusiveness 
of the location: situated in the middle of the centre, yet quiet and peaceful, the hotel welcomes 
you with its stylish architecture, perfect comfort and discreet elegance. Cologne Cathedral, the 
Rhine river and famous historic quarter are only a few minutes walk from the hotel. Moreover, 
the hotel provides a perfect ambience for exquisite events, ranging from small meetings to festive 
galas. Whether it’s a business trip or a short, relaxing break – the Pullman Cologne is an ideal 
place to experience a very distinctive lifestyle.

•		Beste	Citylage
•		Eventlocation	auf	der	12.	Etage 

mit atemberaubendem Blick auf 
den Dom und die ganze Stadt

•	Gläserner	Außenaufzug
•	16	Veranstaltungsräume	mit	einer 
	 Kapazität	von	bis	zu	1.000	Personen

•		Ideal	city	centre	location
•	Event	location	on	the	12th	floor	with 
	 a	spectacular	view	over	Cologne 
 and its cathedral
•	Outside	lift
•	16	conference	rooms	with 
 a capacity up to 1,000 persons

Al lgemeines zum Hotel
General hotel information



•		Moderne	Präsentations-	und	Kommuni-
ka tions technik durch professionelle 
„in-house“-Partnerfirma
•  Internetzugang über WLAN 
und/oder	ISDN-Modem

•		Coach	à	la	carte:	Auswahl	 
renommierter, externer Fachleute  
zur	Bereicherung	Ihrer	Veranstaltung

•		Chill-out	Lounge

Konferenz - Ausstattung und Services
Conference equipment and services

•  Professionelle	Betreuung	durch	einen	
Event	Manager	und	IT	Solutions	
Manager

•		Connectivity	Lounge	mit	kostenlosem	
Internetzugang und Drucker

•		Modern	audio-visual	equipment	offered 
from	an	experienced	“in-house”	partner

•		Internet	access	via	wifi	and/or	modem

•		Professional	support	by	event	manager	 
and IT solutions manager

•		Connectivity	Lounge	with	free	Internet	
access and printer

•	 Coach	à	la	carte:	listed	high-profile	
presenters and speakers to add to  
the	appeal	of	your	event

•	 Chill-out	lounge

•  264	Superior-	und	Deluxe-Zimmer 
und	11	Suiten	(60	Raucherzimmer)

•  90	Zimmer	mit	Blick	auf	den 
berühmten Kölner Dom

•  Komfortables Bad mit Tageslicht, 
individuell	regulierbare	Klimaanlage,	
Safe, Minibar und internationales 
Satelliten-TV

•  Moderner	Arbeitsplatz	mit	Fax-	und 
Modemanschluss,	Voicemail	sowie 
High-Speed-Internet-Zugang

•		264	superior	and	deluxe	rooms	 
and	11	suites	(60	smoking	rooms)

•		90	rooms	with	view	of	the	cathedral
•		Comfortable	bath	with	daylight,	 

fully adjustable air conditioning,  
safe, mini bar and international  
satellite	TV

•		State-of-the-art	workstations	with	fax 
and	modem	connections,	voice	mail 
and	high-speed	Internet	access

Zimmer
Guestroom faci l i t ies

Veranstaltungsräume
Conference rooms

•  16	exklusive,	flexibel	kombinierbare 
Räume	für	Veranstaltungen 
mit	10–1.000	Gästen
•		Alle	Veranstaltungsräume	verfügen 

über Tageslicht und Klimaanlage
•  Ballsaal ebenerdig; die restlichen Räume 
befinden	sich	auf	der	2.	Etage	mit 
Terrassenzutritt	und	auf	der	12.	Etage
•		Salon	Belvedere	mit	einzigartigem	
Panoramablick	über	die	Dächer 
von	Köln

•		16	flexible	conference	rooms	for	 
events	from	10–1,000	persons
•		All	conference	rooms	have	natural	 

light and air conditioning
•		Ballroom	at	ground	level,	other	 

rooms on the 2nd and 12th floor
•		“Belvedere“	salon	with	unique	
panoramic	view	over	the	rooftops 
of Cologne



Konferenzräume
Conference rooms

Raum Block U-Form Kino Parlament Bankett Cocktail Fläche Länge x Breite Deckenhöhe
Room Boardroom U-Shape Cinema Conference Banquet Cocktail Area Length x Width Ceiling Height

       m2 / sq m m m

Bestuhlung / Arrangement Maße / Dimensions

Ballroom - - 900 550 680 950 808 42,9x18,9 3,75/4,9

Ballroom A 80 50 300 170 230 320 284 15x18,9 3,75/4,9

Ballroom B 50 40 140 70 80 160 142 18,9x7,5 3,75/4,9

Ballroom C 50 40 140 70 80 160 142 18,9x7,5 3,75/4,9

Ballroom D 60 40 150 80 170 200 236 12,5x18,9 3,75

Ballroom A + B - - 400 270 340 490 427 22,6x18,9 3,75/4,9

Ballroom A + B + C - - 560 370 540 620 571 30,2x18,9 3,75/4,9

Ballroom B + C 80 50 300 170 230 320 284 18,9x15,1 3,75/4,9 

Ballroom B + C + D - - 450 290 400 550 524 27,7x18,9 3,75/4,9

Ballroom C + D - - 300 180 300 350 380 20,1x18,9 3,75/4,9

Belvedere 45 40 160 70 190 220 220 15,97x14,2 2,90

Dom I 8 8 10 8 10 10 22 6,05x3,58 3,00

Dom II 8 8 10 8 10 10 23 6,05x3,72 3,00

Dom I + II 18 18 25 18 30 30 45 7,41x6,05 3,00

Jan von Werth I 20 20 35 20 40 40 52 7,17x7,24 3,00

Jan von Werth II 25 25 40 30 50 50 59 8,1x7,24 3,00

Jan von Werth I + II 45 35 80 60 80 100 111 15,38x7,24 3,00

J v W I + Dom I + II 25 25 50 35 60 60 89 14,76x6,05 3,00

J v W I + II + Dom I + II - - - - 130 170 158 15,38x14,76 3,00

Magnus I 12 12 20 12 - - 30 5,63x5,28 2,60

Magnus II 12 12 20 12 - - 30 5,63x5,28 2,60

Severinus I 15 15 25 15 - - 46 6,9x6,7 2,70

Severinus II 20 18 30 20 - - 58 6,9x8,44 2,70

Severinus I + II 35 30 70 40 - - 105 15,24x6,9 2,70

Boardroom 14 - - - - - 47 6x7 2,44

BELVEDERE12.	ETAGE	/	
12TH FLOOR

ERDGESCHOSS / 
GROUND FLOOR

2.	STOCK	/	
2ND FLOOR

BALLROOM C

BALLROOM B
BALLROOM A MAGNUS I MAGNUS II SEVERINuS	II

SEVERINuS	I

BALLROOM D

DOM II
DOM I

JAN	VON	WERTH	I
(J	v	W	I)

JAN	VON	WERTH	II
(J	v	W	I)



ENTFERNUNGEN
FLUGHAFEN: 
Flughafen Köln/Bonn 15 km
ÖFFENTLICHE VERKEHRSMITTEL: 
ZUG: Hauptbahnhof 1 km
MESSE: Messegelände 3 km

DISTANCES
AIRPORT: 
Cologne/Bonn Airport 15 km
PUBLIC TRANSPORT: 
RAIL: Main railway station 1 km 
TRADE FAIR GROUND: 
Exhibition centre 3 km

•		À-la-carte	Restaurant	„d*light“	mit	
moderner internationaler Küche

•		Hotelbar	„e.l.f.“	mit	ausgesuchten 
Weinen, raffinierten Cocktails 
und Snacks

•  Frühstück ab 06:30 Uhr
• 	Room-Service	täglich	ab	6:30	 

bis 23 Uhr
•  Das	„georgeM“	bietet	auf	der 
12.	Etage	einen	atem	beraubenden	 
Blick auf den Dom und die ganze Stadt

•		Table	d´hôte

•		À	la	carte	restaurant	“d*light“	with	 
a modern, international cuisine

•		Hotel	bar	“e.l.f.“	with	a	wide	range	 
of selected wines, artfull cocktails  
and snacks

•		Breakfast	from	6.30	a.m.
•		Room	service	daily	from	6.30	a.m.	to	
11	p.m.

•		The	“georgeM“	on	the	12th	floor	
affords	you	with	a	breathtaking	view	 
of the cathedral and the entire city

•		Table	d´hôte

•  Kölner Dom: Führung über den  
Dächern des Doms oder durch  
dessen Ausgrabungen

•  Rhein: Rundfahrten und Kanutouren
•  Führung auf den Spuren der Römer
•		Schokoladenmuseum,	Olympia	Museum,	

Ostasiatisches Museum
•		Besuch	der	MMC-Film-Studios,	der	
Lanxess-Arena	und	des	Musical	Dome

•		Guided	tour	over	the	roofs	of	 
the cathedral or its archeological 
excavations

•		Boat	trips	on	the	Rhine	river
•		Follow	our	Roman	ancestors	in	Cologne	
•		Chocolate	museum,	Olympia	museum, 

East Asian museum
•		Visit	of	the	Cologne	film	studios, 

the Musical Dome or multifunctional 
event	“Lanxess	Arena”

•  Relaxing Area
•  Sauna und Dampfbad
•  Joggingrouten
•  Sonnenterrasse
•		Personal	Trainer,	hohe	Effektivität,	
kurzfristige	Terminvergabe	möglich

•		Massagen	(u. a.	„Lomi	Lomi“),	
Naturmoor	(Fango)

•		Filler-	und	Botoxbehandlungen,	
Lasermedizin, Fettwegspritzen

•		Relaxation	area
•		Sauna	and	steam	bath
•		Jogging	routes
•		Sun	terrace
•		Personal	trainer	to	increase	efficiency,	
short-term	appointments	possible

•		Massages	(e.g.	“Lomi	Lomi“), 
fango treatments

•		Botox	treatments,	laser	treatments,	 
fat loss treatments

Restaurants
Restaurants

Sehenswürdigkeiten
Sights

Wel lness
Relaxat ion

PULLMAN 
COLOGNE

Helenenstraße 14
50667	Köln	-	Deutschland

T.	+49	221	275-0 
F.	+49	221	275-1301 
h5366@accor.com 

www.pullmanhotels.com
www.accorhotels.com

GDS Code: 5366 
Airline-Systeme	(Access	code:	RT)
Galileo: 46877 – Sabre: 33121

Amadeus: CGNCHC – Worldspan: CGNCC 
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